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Kadenpa iHo3eMHHX MOB Ta nepeKJIaI03HABCTBA

1. 3aranbHa indopmanis
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[TornmuGnenuit Kypc nucbmMoBoro nepeknany y chepi bXJ
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HABYaHHA

Hpyruit (Marictepchkui), ICHHA, 3a049Ha hopma

OcBiTHBO-TIPO(eciiina mporpama
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035 dinonoris

Pik HaBuaHHs, cemecTp

2-i1 pik (3 cemectp)

MoBa BUKJIaJaHHSA

AHrnICchKa

Bukianau [TanbueBchka Onekcanapa CBsATOCIaBIBHA, IOIEHT,
K.(bismoIr.H., moreHT kadeapu iHO3eMHUX MOB Ta
NEepEeKIIaJ0O3HaBCTBA
E-mail 0.palchevska@gmail.com
Cropinka kypcy B BY http://virt.Idubgd.edu.ua/course/view.php?id=2811
Koncyabramii 3riIHO pO3KJIaAy KOHCYJbTallld Kadenpu 1HO3EMHHX MOB Ta

MEPCKIAAO3HABCTBA

OcBiTHS MporpaMa MiJroToBKU Marictpa 3 cnemianbHocTi 035 «Dinonoris» po3KkpuBae TEOPETHYHI,
NPaKTUYHI, OpraHi3aliifHi aclieKTH HaBYaHHSA 1HO3EMHHX MOB Ta Mepekiany i crpusie (popMyBaHHIO

2. AHOTaNlif 10 Kypcy

npodeciiHO-MEeTOANYHOI KOMITETEHII1T BUKJIaJaya.

MikaucuuniainapHi 38’13k «["any3eBuii Ta HAyKOBO-TEXHIYHUH Mepekany, « Teopis i mpakTuka
MMCBMOBOTO TIepekany», «llormbnennii Kypc TEXHIYHOTO TIepeKaanay», «Teopis 1 mpakTUKa yCHOTO Ta

HOC.Hi)IOBHOFO NneperiIagy», «[Tornmubnennit KYpC raxy3cBoro rneperiagy».

3.1. MeTow HaBYaIHHOI TUCHUIUTIHA € HABYUTH 3700yBadiB BUIIOI OCBITH BUKOHYBATH MEPEKIaAalbKi
3aBHaHHS y cdepi Oe3meKu KUTTEMISUIBHOCTI Ha BUCOKOMY NMpodeCiHHOMY PiBHI, 3aCTOCOBYIOUHU
HOBITHI METOJM Ta MPHUHOMH Yy TEpeKIai BpaXxOBYIOUM Cy4YacHI BUMOTH IO PiBHS MiArOTOBKU

3. Mera i 3aB1aHHA KypCy

nepeK1aaviB y CKIaJHUX YMOBaX BOEHHOTO CTaHY.

3.2. 3aBnanuqa:

- O3HAMOMJICHHSI 3 Cy4YaCHUMH TEePEKIIaIallbKUMU METOAaMH 1 IPHUHOMaMH;

- BHUBUYCHHS OCHOBHMX TPHUHIMIIIB Oprasizamii mepekiaganbkoi IisubHOCTI y cdepi Oe3mexu

SKUTTEMISUIBHOCTI.
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3.3. KomnerenTHoCTI:

Iumeepanvha komnemenmuicms 3AaTHICTD PO3B’SI3yBaTH CKIAIHI CIICNiai3oBaHI 3aqavi Ta MPaKTHYHI
npobiemMu B raiy3i ¢imonorii (JIHTBICTUKM Ta TEpeKiIamy) B Iporeci nmpodeciiHoi isIbHOCTI abo
HABYAHHS, M0 Tependadae 3aCTOCYBaHHS TEOPi Ta METOAIB (iIOJIOTIYHOI HAYKH 1 XapaKTepPU3YEThCS
KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAUEHICTIO YMOB.

3acanvni KomnemeHmHocmi:

3K1 31atHicTh CIUIKYBATHCS ACPIKABHOIO MOBOIO SIK YCHO, TakK 1 IMMCHMOBO.

3K3 3garHicTh 10 MOIIYKY, OMPAIIOBAHHS Ta aHAII3y iH(OpMAIIii 3 pI3HUX JHKEpeT.
3K4 YMiHHS BUSBISATH, CTABUTH Ta BUPIIITYBAaTH MPOOJIEMH.

3K5 3parHicTh mpamroBaTH B KOMaH/Ii Ta aBTOHOMHO.

3K6 31aTHiCTh CIUIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K7 3gatHicTh 10 aOCTPAKTHOTO MUCIICHHS, aHAJII3Y Ta CHHTE3Y.

3K8 HaBuuku BUKOpUCTaHHS iH()OPMALIMHUX 1 KOMYHIKaLIHHUX TE€XHOJIOTIH.

3K9 3narHicTh 10 aganTaiii Ta Jii B HOBil CUTYAIi.

3K10 HaBuuku 3aiiicHeHHs Oe31€4HOT MiSIILHOCTI.

3K11 3patHiCTh CHIIKYBAaTUCS 3 MPEACTaBHUKAMH IHIIMX MPOQEciiHUX TPyI Pi3HOrO piBHA (3
eKCIIepTaMH 3 1HIIUX rany3eil 3HaHb/BU/IIB EKOHOMIUHOT MisITBHOCTI).

3K12 3aatHicTh MPOBEACHHS JAOCIIPKEHb Ha HAJIG)KHOMY PiBHI

Cneyianvni (¢haxosi) Komnemenmnocmi:

®K4 3natHiCTh 3/11HCHIOBATH HAYKOBUH aHANI3 1 CTPY KTy Py BAaHHS MOBHOTO MOBJICHHEBOTO M
JITepaTypHOro MaTepially 3 ypaxXyBaHHSM KJIACHYHHUX 1 HOBITHIX METOIOJOTTYHUX MPUHIUIIIB.
®K6 3maTHICTh 3aCTOCOBYBATH MOTJIHOJCHI 3HAHHS 3 00paHOi (DiOJOTIYHOI crieriam3anii s
BUpilIeHHS TpodeciHHUX 3aBAaHb y raixys3i nepexiany.

®K7 3nmaTHICTh BUIBHO KOPUCTYBAaTHCS CIEIIaJbHOI TEPMIHOJOTIEI0 B 0OpaHiid Tamysi
(b1I0JOTIYHUX TOCIHIKEHB.

®K10 3naTHicTh 3aCTOCOBYBATH NEpeKiIaiallbKi MPUHOMH Ta METOM J1J1s 3a0€3MeUeHHs IKICHOTO
nepekiany y chepi LMBUIBHOTO 3aXUCTY, TEXHOT€HHOI Ta MPOMUCIIOBOI OE3MEKH.

®K11 3paTHICTh 3aCTOCOBYBATH NEpEKIIaalbKi MPUHOMU Ta METOAU J1J1sl 3a0€3MeUeHHs] IKICHOTO
nepekiany y chepi LMBUIBHOIO 3aXUCTY, TEXHOT€HHOI Ta MPOMHUCIIOBOI O€3MeKH

3.4. [IporpamMHi pe3y/1bTaTH HABYAHHS:

PH1 OunintoBatu BiacHy HaBYaJbHY Ta HayKOBO-IPO(eCiHy MisIbHICTh, OyAyBaTH 1 BTUIIOBATH
e(EeKTHBHY CTPATEril0 CAMOPO3BUTKY Ta MPO(ECIiIHOro caMOB/IOCKOHAJIEHHS.

PH2 YneBHeHO BosIOAITH E€p:KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO0 MOBaMHU I peaii3alii MTMCbMOBOI Ta YCHOI
KOMYHIKaIlii, 30KpeMa B CUTYyalisix mnpodeciiHOro W HayKOBOTrO CHUIKYBaHHS; HpPE3EHTYBAaTH
pe3yabTaTH AOCTIHKEHB IEPKABHOIO Ta IHO3EMHOIO MOBaMH.

PH3 3actocoByBaTH cydacHI METOJHMKH 1 TEXHOJOTI, 30KkpemMa iH(popMaIliifHi, A7 yCHiIIHOrO i
e(eKTUBHOTO 3aIMCHEHHS TpodeciitHol MisUTbHOCTI Ta 3a0e3medeHHs SKOCTI JOCHIKEHHS B
KOHKpETHiH (isonoriuniit ramysi.

PH4 OminroBaty ¥ KpPUTHYHO aHaIi3yBaTH COIlaJbHO, OCOOMCTICHO Ta MpodeciiHO 3HAUYIII
npoOJaeMH 1 MPONMOHYBATH LUIAXM iX BUPILICHHA Y CKIAJHUX 1 HemepeaOauyBaHMX yMOBax, IO
noTpedye 3aCTOCYBaHHS HOBHX M1/IXO/IIB Ta IPOTHO3YBaHHS.

PH6 3actocoByBaTH 3HaHHS NpPO EKCIPECUBHI, €MOLiHI, JIOT1YHI 3acO0M MOBHM Ta TEXHIKY
MOBJICHHSI JIJIsl OCSITHEHHSI 3aIIAaHOBAHOTO MParMaTHYHOTO Pe3yibTaTy W opraHizamii ycmimHoi
KOMYHIKaIlii.

PHY XapakrepusyBatu TeopeTuyHl 3acaau (KOHIEMIli, KaTeropii, MPUHIININ, OCHOBHI MOHSTTS
TOII0) Ta MPUKIIATHI acTieKTH 00paHoi (iIoIoTiuHOI criemiai3aii.

PH10 36uparu # cucreMaTtu3yBaTi MOBHI, JIiTepaTypHi (aKTH Ta IHTEPIPETYBATH i MepeKIagaTH
TEKCTH PI3HUX CTHIIB 1 KaHPIB (3a]€KHO BiJ 00paHoi criemianizanii) yMiTH 3aCTOCOBYBAaTH iX y
npodeciiiHii AISUTBHOCTI I 3a0€3MeUeHHS SAKICHOTO TMepekiany y chepl MUBLILHOTO 3aXHCTY,
TEXHOTEHHOI Ta POMHCIIOBOT O€3MEKH.
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PHI3 JlocTynHO i apryMEeHTOBAaHO TOSICHIOBATH CYTHICTh KOHKPETHUX (DIIOJOTIYHUX MHUTaHb,
BJIACHY TOYKY 30py Ha HUX Ta il OOTpYHTYBaHHS SK (axiBISIM, TaK 1 IIMPOKOMY 3araiy, 30KpemMa
ocobaM, SIK1 HaBYaIOTHCS.

PH14 CtBoproBaru, aHaIi3yBaTH i pelaryBaT TEKCTHU PI3HUX CTHJIIB Ta )KaHPIB.

PH15 OOwupatun onTuMaibHI JOCHITHHWIBKI MiAXOAM W METOAW HJs aHalli3y KOHKPETHOTO
JIIHTBICTUYHOTO YH JIITEPATypHOTO MaTepiaiy.

PH16 BukopucroByBaTH criemianizoBaHi KOHIENITyalbHI 3HAHHA 3 00paHoi (iIOIOTIYHOT Tamy3i
IUTSL PO3B’sI3aHHS CKJIAJHUX 3a/1a4 1 Tpo0JieM, o NoTpeOye OHOBIICHHS Ta IHTErpallii 3HaHb, YacTO
B yMOBaX HEMOBHOI/HEAOCTaTHHOI iH(OpMAIlii Ta CynepedsTMBUX BUMOT.

PH17 [InanyBaTu, opranizoByBaTH, 3/{iIHCHIOBATH 1 MPE3EHTYBATH JOCIIHKEHHS Ta/a00 iIHHOBAIlIHH1
PO3poOKH B KOHKPETHIN (pijIoNoriuHiii ramys3i, yMIiTH 3aCTOCOBYBATH iX y MpoQeciiiHiil qisuIbHOCTI
y cdepi HUBLILHOTO 3aXUCTY, TEXHOTCHHOI Ta TPOMHKCIIOBO1T OC3IEKH.

4. ®opmMmar i o0csr Kypcy

®opmart Kypcy Hopwmatusnuii kype «[lormubnenuii kype nepeknany y chepi BXK/» nanexutsb

OocHar

N0 TUX AMCUUIUIIH, SKi MPOJOBXYIOTH MiATOTOBKY CTYIEHTIB 1O peaii3amii
npodeciinux QyHKLINA nepeknanaya y chepi O6e3meku i CKIaIaeThCcs 3 JIBOX
3micToBux moayiiB: 1) Lexical and semantic features of translation in the life
safety field 2) Discursive features of translation in the life safety field. ¥
MEPIIOMY MOJYJI PO3TIISAJAIOTHCSA JIEKCUKO-CEMAHTHYHI 3acaaul TepeKIIamay
chepi BXK/. Jlpyruii MOaylb TNPHCBSIYYETHCS BUBYCHHIO JIUCKYPCHBHHX
ocobymBocTel nepekiany y chepi BXK/I.

JUCHHUILIIHHA; 4,5 kpenuti / 135 akageMiuHUX TOAMH, 3 SIKUX: 16 roauH Jekuiitaux 16 rogux
MPAKTUYHUX 3aHATh, caMOCTiitHOT po6otn 103 roauHw.

®opMu HABYAHHA JEKIIil, MPaKTU4HI 3aHATTS, KOHCYNbTalii, caMocTiiHa poboTa (B TOMY YHCII

BHUKOHAHHS 3/100yBayaMH OCBITH 1HAMBIAyaJIbHUX 3aBJIaHb y 11032 ayIUTOPHUI
4ac 3 NOJAJIBIION0 X NEPEBIPKOIO Ha MPAKTUYHUX 3aHATTSX).

5. TemaTu4HUIl NJ1aH Kypcy

3microBmii Moy 1. Lexical and semantic features of translation in the life safety field.

Tema 1.1. Translation of terminological units of the life safety sphere.

Tema 1.2. Translation of basic abbreviations of the life safety sphere.

Tema 1.3. Translation of metaphor and metonymy of the life safety sphere.

Tema 1.4. Compiling the dictionaries and glossaries of special terminological vocabulary for the life safety

sphere.

3microBuii Moayasb 2. Discursive features of translation in the life safety field.
Tema 2.1. Features of translating texts on firefighting.

Tema 2.2. Features of translating military texts.

Tema 2.3. Features of translating texts on social defense.

Tema 2.4. Features of translating texts on ecological safety.

6. TemaTnka Ta 3MicT Kypcy
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Ha3Bu 3MiCTOBHX MOJYJIIB 1 TEM

Kinbkicth ronun (neaHa gpopma)

YChOTO

y TOMY 4HCIT

11 ol 120

c.p.

pat

3

pat

3-uii cemecTp

3micToBHuit MoayJab 1. Lexical and semantic features of translation in the life safety field.

Tema 1.1. Translation of terminological units
. 17 2 2 13
of the life safety sphere.
Tema 1.2. Translation of basic abbreviations
. 17 2 2 13
of the life safety sphere.
Tema 1.3. Translation of metaphor and 62 2 2 60
. 17 2 2 13
metonymy of the life safety sphere.
Tema 1.4. Compiling the dictionaries and
glossaries of special terminological 17 2 2 13
vocabulary for the life safety sphere.
KonTposabHna podora 1
3micToBHmit Moay.ab 2. Discursive features of translation in the life safety field.
Tema 2.1. Features of translating texts on
P 17 2 2 13
firefighting.
tTeII’la 2.2. Features of translating military 17 9 9 13
Tex S ST E e 73 2 2 67
ema 2.3. Features of translating texts on 16 5 9 12
social defense.
Tema 24 Features of translating texts on 16 9 9 12
ecological safety.
KonTpoabHa podora 2
Ycboro roauH 3a cemecTp 135113516 | 4 |16 | 4 103 | 127
Ycboro roaun 135 1135 |16 | 4 |16 | 4 103 | 127

7. 3aBaaHHS VI CAMOCTiiHOT0 ONPALIOBAHHS

3 MeTOI 3aKkpilUIeHHS OTPHUMAaHUX IPAKTMYHUX HAaBHKIB, 3700yBadi OCBITHM BHKOHYIOTb
IHIUBIIyalbHI 3aBAAaHHS, iK1 OTPUMYIOTh B KiHIIl TPAKTU4HI 3aHATTSA. [IpakTuuHi 3aBJaHHS B110OpaxeHi y

€JIGKTPOHHOMY OCBITHBOMY cepeloBHII «BipTyaJlbHUN yHIBEpCHUTET».

BUKOHAHHS IMPAKTUYHUX 3aBJaHb ITPOBOAUTHECA HA HACTYITHOMY IMPAKTUYHOMY 3aHSATTI.

8. MeTonu HABYAHHSA

[lepeBipka mNpaBUIBHOCTI

OcHoBHI (popmu opranizaiii HaBYaHHS: MPAKTAYHI 3aHATTS 13 TTOTOYHUM KOHTPOJIEM BHUKOHAHHSI
1HAMBIIya bHUX 3aBJaHHb Ta IPOBEICHHIM TEMAaTUYHUX KOHTPOJIBHUX POOIT, KOHCYJbTA].
Metoau oprani3aiiii Ta 311iHCHEHHSI HaBYaIbHO-TI3HABAJILHOI JisSTTHOCTI:
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— JIeKUii — CJIOBECHI Ta HA0UH1 METO/IM HaBYAHHS 13 €JIeMEHTaMH MO3KOBOT'O IITYpMY;

— MpaKTHYHI 3aBJIaHHS — YaCTKOBO-TIOIIYKOBHI METO/I HAaBYaHHS (TIEBHI €IEMEHTH MaTepiany Biomi,
pelITa CTyJeHTH 300yBal0Th CAMOCTIMHO BUKOHYIOUYH 3aBJIaHHS, PO3B’SI3yIOUH 3a/1a4i TOIIO);

— KOHCYJIbTaLii — CJIOBECHHH Ta TUCKYCIHHUI METO/IH.

9. TexniuHe i mporpamMue 3a0e3me4eHHs /0012 THAHHSA

Komm’rorepu Ha ©0a3i mpomecopiB Intel Pentium Gold G5400, kOMIOHEHTH WPOrPaMHOTO
3abe3neucHass MS Office 365 (Teams, PowerPoint, Word, Excel, Maple), enextpoHHe ocBiTHE
cepenoBuiie «Bipryanpauii yHiBepcuTeT» (Ha 6asi uiardpopmu Moodle), koprycuuii menemkep Sketch
Engine, nporpama a1 ykjiagaHHs eIEKTPOHHUX CJIOBHHKIB LEXONOMY, mporpamMu MaliMHHOTO MEPeKIary
CAT TOOLS (pizHi).

10. Kpurepii ouinioBanus

OruiHIOBaHHS pe3yNbTaTiB HaBUaHHS 3100yBadiB BHUIOi OCBITH 3IIHCHIOETHCS BIAMOBIAHO 0
«[lonoxeHus po opraHizarito OCBITHBOTO npouecy y JIay BX/1»
https://Idubgd.edu.ua/sites/default/files/1 nmz/polozhennya pro_organizaciyu osvitnogo procesu ldu b
zhd_nova_redakciya 10.2020.pdf ta «IlosmoxeHHsI PO MOPSAOK Ta KPUTEPii OLIHIOBaHHS PE3yJIbTaTiB
HaBYaHHS 3100yBaviB 1:95000(0) OCBITH y JIAY BX»
https://Idubgd.edu.ua/sites/default/files/1 _nmz/nakazy/polozh ldubzhd poryadok ocinyuvannya .pdf.

IToTo4YHMI KOHTPOJIb

3IHCHIOETBCS MiJ 4yac NMPOBEJCHHS HABYAJNbHUX 3aHATh 1 Ma€ Ha METI NEepeBIPKY 3aCBOEHHS
37100yBayaMH OCBITM HaBYaJbHOro Matepiany. POpMHU MPOBEAECHHS MOTOYHOIO KOHTPOJIO i Yac
HaBYaIbHUX 3aHATH (CEMIHAPCHKUX ): IEPEBIPKA 3HAHB ITICJI CAaMOCTIHHOTO ONpalfOBaHHs MaTepiaiy, yCHe
ONMUTYBaHHS, MPE3EHTALll 32 TEMaMH 3aHATh, TECTOBA NepeBipka 3HaHb. DOpPMH OIIHIOBAaHHS MOTOYHOI]
HaBYaJIbHOT JISUIBHOCTI CTaH/IapPTU30BaHI 1 BKIIIOYAIOTh KOHTPOJIb TEOPETUYHOI Ta MPAKTHUYHOT MMiATOTOBKH.
OLIIHIOBaHHS PE3yJbTaTIB MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 3/IIMCHIOETHCS 3a HAIIOHAIHHOKI (YOTHPUOAIBHOIO)
mKanow. Pe3ynpTaTv MOTOYHOrO KOHTPOJIIO (MOTOYHA YCIIIIHICTB) BPaXxOBYIOThCS BHUKJIAJaueM IpH
BHCTaBJICHHI 1JICYMKOBOI OIIIHKH 32 3aJliK.

Buj pobir ®opMaT npoBeJeHHS Ta KPUTePil OLliHIOBAHHS
KontponsHa(MoayibHa) [KypcoM nependaueHO BUKOHAHHS 2-X KOHTPOJIbHUX poOiT. THUMOBI 3aBAaHHS Ta
pobota KpUTEpii OLIHIOBAaHHS HaBEJEHI Yy eJIeKTpOHHOMY Kypci «BipTyambHOro

YHIBEPCUTETY». 32 BUKOHAHHS KOXXHOT KOHTPOJIbHOI poOOTH MOXKHA OTpUMATH
no 10 6axnis
Po6oTa Ha npakTHuyHOMY |OI[iHIOBAaHHS 3JIHCHIOETBCSA 32 HALIOHAJIBHOIO (YOTHPHUOAIBHOIO) IIKAJO0,
3aHSTT1; CaMOCTiiHa BimoBiAHO 10 [Jonatky b «IlonoxeHHs mpo NOpsSAOK Ta KpUTEepii OLIHIOBAHHS
poboTa pe3yJbTaTiB HaBYaHHA 3100yBauiB BUILoi ocBith y JIIY BX]I». 3a poboty Ha

MPAKTUYHUX 3aHATTIX MPOTATOM CEMECTPY MOXKHA oTpuMatu 10 10 GaiB.
Posznoain 6aniB 3a BUgaMu pooiT:

[loTO4HMIT KOHTPOJIb, B T. 4.:

OuiHIOBaHHS 1]l 4ac ayJUTOPHUX 3aHATH (YCHI BIANOBI/I 3a IIJIAHOM CEMIHapy,
Mpe3eHTallisl, BHUKOHAHHS TIPOEKTY, BHUKOHAHHA MeEpeKiaay, YKJIaJaHHS
croBHHKa) - 20 0.

J[B1 KOHTPOJIbHI poOOTH TIPOTSIroM cemectpy — 20 ©.

[TiicyMKOBHI KOHTPOJI:

3ajik — 60 O.

Pazom — 100 ©.
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IincymkoBHii KOHTPOJIb
CemecTpoBUll KOHTPOJIb MPOBOAUTHCA y Qopmi 3amika. [lomyck 10 ceMecTpoBOro KOHTPOIIIO
BIIIHCHIOETHCS 33 YMOBU BUKOHAHHA 3/100yBaueéM YOTUPHOX KOHTPOJBHUX POOIT HA yCHIIIHO (OLiHKA «3)
Ta O1JIbIIIe) Ta 3apaxoBaHi yci TEMH, BUKOHAHI ITOTOYHI 3aBJIaHHS, CBOEYACHO BiJIIpaIlbOBaHI MPOIYIICHI]]
BAHSITTSI.

[TimcymkoBa ceMecTpoBa OIliHKA OOYHMCIIOETHCS SIK cymMa OalliB MOTOYHOT'O Ta ITICYMKOBOTO
KOHTpOITIO 32 100-0abHOO MIKAJIOO 1 TEPEBOISATHCS B HAIIIOHABHY (YOTHPUOANIbHY) IIKAITY («BIAMIHHOY,
«100pe», «3aI0BLILHOY, «HE3AT0BIIBHOY).

[TincCyMKOBi OILIIHKH BHUCTABIISIFOTHCS T4 BHOCSTBHCS JIO €K3aMEHAIIHHOT BIJOMOCTI, 3aJiKOBOT
KHIKKU (TTO3UTHUBHI pe3ynbTaTH) 3700yBada B HamioHanbHiN, 100-Oamphili mkami Ta mkam €KTC
BiJITOBITHO JI0 CIIBBiHOIIEHB, OJAHUX Y HACTYIHINA TaOIUII.

Ixana oniHIOBaHHSA Pe3y/bTATIB HABYAHHSA 3/100yBayviB BHUIIOI OCBITH

Cyma Garis ‘ O1iHKa 32 HAI[IOHAJILHOIO LIKAJIOH0
3a Bci Buu | O1inka .
HaByapHOi| ECTS | U1 ex3aMeny, TudepeHiiiioBaHoro 3aliKy, AU 3AIIKY
JiSUIBHOCTI KYPCOBOTO TIPOCKTY (POOOTH), MPAKTUKH
91-100 A BIJIMIHHO
81-90 B 3apaxoBaHO
71-80 | C Aobpe
61-70 D 3aJ0BLJIBHO
51-60 E
36-50 FX .
0-35 = HE3aJJ0BUIEHO HE 3apaxoBaHO

11. IoaiTuka Kypcy

BukonaHnHs HaBUaIbHUX 3aBJIaHb 1 poOOTa B Kypci Mae BianoBigaTu Bumoram «Komaekc akageMiyHOT
0OPOYECHOCTI Ta KOpPIOPaTUBHOT KYJIBTYpH JIAY BX1»
https://Idubgd.edu.ua/sites/default/files/1_nmz/nakazy/kodeks_akademichnoyi_dobrochesnosti_ta_korpo.
pdf

Axademiuni ouixysanms 6io 3000y6auie — CBO€UaCHEe BUKOHAHHS 3aBJlaHb, TIepe10adeHNX CUIadycom
TUCIUILTIHK; OOOB’S3KOBE BiJBIAyBaHHS 1 BHUKOHAHHS MPAaKTUYHUX 3aHATh Ta 3aBJaHb CAMOCTIHHOL
poboTwu.

Tonimuka w000 mepminie BUKOHAHHS 3A80aHb MaA AIKEI0ayii akadeMiunoi 3a60p2osanocmi: TEPMIHA
BUKOHAHHS 3aB/IaHb BKa3YIOThCS Y €JIEKTpOHHOMY Kypci «BipTyanbHoro yHiBepcutTeTy». Pobotu, siki
3AI0ThCSL 13 TOPYIIEHHSAM TEpMiHIB 0e3 TMOBaXHUX IMPUYUH, OLIHIOIOTHCA Ha HUXKYY OIIIHKY.
BianpamroBanss akageMiqHOi 3a00prOBaHOCTI 3 AUCITUTUTIHN MOYKJIMBO IO JTHSI TPOBEICHHS M1JCYMKOBOTO
KOHTPOJTIO (BiIMOBITHO A0 PO3KIIATY).

Henomymieni 10 migcyMKOBOTO KOHTPOJIIO 37100yBadi OCBITH 3AIMCHIOIOTH Mepe3aady B TEPMiHH,
BiJIBEJICHI JIJIsl YCYHEHHS aKaJIeMiqHOi 3a00prOBaHOCTI Y /IBa €Taru:

3a00pProOBaHICTh 13 TOTOYHOTO KOHTPOJIIO;

3a00proBaHiCTh 13 MiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO.

JlikBinanis 3a00proBaHOCTI MOTOYHOI'O KOHTPOJIO BIJOYBAETHCS IIJISIXOM MPOXOJKEHHS TECTOBUX
3aBJaHb Ta BUKOHAHHS KOHTPOJBHUX pOOIT 3riHO 13 TEMAaTHMYHUM IIJIaHOM Kypcy. JlikBimamist
3a00pProBaHOCTI 3 MiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO OpraHi3oBYeThCs B popmarti mepesnadi audepeHiiiioBaHoro
3aJIiKy.

Jlompumanun npunyunie akademiunoi 0obpouecHocmi: POOOTH (3aBIAHHS) BHUKOHYIOTHCS
3n100yBayaMH CaMOCTIHO, i/1e1 Ta iHIIaTUBU IHIIMX aBTOPIB BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIMIIE MPH HAJIEKHO
0odOpMIIEHHOMY IIUTYBaHHI.
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Ilosedinka 6 ayoumopii — HEIPUITYCTUMO 3alli3HEHHS Ta KOPUCTYBaHHS Tele()OHOM Ha 3aHATTSX, 32
BUHATKOM BUKOHAHHS IPOMI3JIKMX OOUHCICHHSX Ta BUKOPUCTAHHI JOJATKOBUX MPOTrpaM B OCBITHIX HUISX;
noBara J1o AyMKH 1HIIUX KOJIET; TOTPUMAaHHS HOPM KYJbTYpH MOBJICHHS Ta iH.
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